
A1.41.1 Van passie naar beroep 
De la pasión a la profesión
https://app.colanguage.com/es/neerlandes/dialogos/van-hobby-naar-beroep-dialoog  

Vídeo: https://www.youtube.com/watch?v=LAecrjwrPEY

Een hobby (Un pasatiempo)

Ik hou van muziek (Me gusta la música)

Muziek maken (Tocar música)

Mijn hobby is politiek (Mi pasatiempo es la política)

Fietsen repareren (Reparar bicicletas)

Tekenen (Dibujar)

In je vrije tijd (En mi tiempo libre)

Uitjes organiseren (Organizar excursiones)

1. Wat zou iemand doen die van muziek houdt?

a. Hij zou een café openen. b. Hij zou gaan tuinieren. 

c. Hij zou muziek maken. d. Hij zou in de bouw gaan werken. 
2. Welke activiteit wordt genoemd als werk rondom fietsen?

a. Fietsen huren b. Fietsen verkopen 

c. Fietsen repareren d. Fietsen schilderen 
3. Wat kiest de persoon die veel tekent als veilige optie?

a. Geen kunstenaar worden b. Dj worden 

c. Kunstenaar worden d. Burgemeester worden 
4. Wat wil iemand organiseren als beroep naast partyplanner zijn?

a. Fietsen bouwen b. Muzieklessen geven 

c. Politieke debatten leiden d. Uitjes en teambuildings organiseren 
1-c 2-c 3-a 4-d

1. Mira el vídeo y responde a las preguntas relacionadas. 

2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 

Hobby's beschrijven
Describir aficiones

Gertjan: Hé, ik heb net een bonus gekregen op mijn werk! (¡Eh, acabo de recibir una gratificación en el
trabajo!)

Mirthe: Wat leuk! Wat ga je met dat geld doen? (¡Qué bien! ¿Qué vas a hacer con ese dinero?)

Gertjan: Ik denk eraan om een hobbycursus te volgen. (Estoy pensando en apuntarme a un curso de
aficiones.)

Mirthe: Dat klinkt goed! Welke hobby wil je dan doen? (¡Suena bien! ¿Qué afición te gustaría probar?)

Gertjan: Ik ben erg geïnteresseerd in muziek, dus misschien
een muziekcursus. 

(Me interesa mucho la música, así que quizá un
curso de música.)

Mirthe: Oh, dan kun je in het weekend dj worden. Jouw
muziek draaien en andere mensen laten genieten. 

(Ah, entonces podrías ser DJ los fines de semana.
Poner tu música y hacer que la gente la disfrute.)
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Gertjan: Nog niet zo gek. Dat lijkt me leuk! Welke
hobbycursus zou jij graag doen? 

(No suena mal. ¡Me gustaría eso! ¿Qué curso de
aficiones harías tú?)

Mirthe: Ik zou misschien schilderen proberen, iets
creatiefs doen. Misschien kunstenaar worden. 

(Quizá probaría la pintura, hacer algo creativo.
Igual llegar a ser artista.)

Gertjan: Als jij naar mijn dj-optredens komt, kom ik naar
jouw tentoonstellingen kijken. 

(Si vienes a mis sesiones como DJ, yo iré a ver tus
exposiciones.)

Mirthe: Haha, dat is een goede deal, maar liever niet. Ik ga
voor de veilige optie: mijn vaste kantoorbaan met
een vast salaris. 

(Ja, es un buen trato, pero mejor que no. Me
quedo con la opción segura: mi trabajo fijo de
oficina con un sueldo estable.)

1. Lees de dialoog. Wie krijgt een bonus op het werk?

a. Gertjan b. Mirthe

c. Beiden krijgen een bonus d. Niemand krijgt een bonus
2. Wat wil Gertjan doen met het geld?

a. Hij wil een fotoboek lezen. b. Hij wil een nieuwe film kijken.

c. Hij wil een duur schilderij kopen. d. Hij wil een hobbycursus volgen.
1-a 2-d
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